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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৬৬০ [আজািতক নাারঃ ৭১৪৫]

৮২/ আহকাম (امكتاب الأح)
পিরেদঃ ৩০০৮. ইমােমর আনুগত ও মানতা, যতন তা নাফরমানীর কাজ না হয়

باب السمع والطَّاعة للامام ما لَم تَن معصيةً

আরবী

حدَّثَنَا عمر بن حفْصِ بن غياثٍ، حدَّثَنَا ابِ، حدَّثَنَا الاعمش، حدَّثَنَا سعدُ بن عبيدَةَ،

عن ابِ عبدِ الرحمن، عن عل ـ رض اله عنه ـ قَال بعث النَّبِ صل اله عليه وسلم

سرِيةً، وامر علَيهِم رجلا من الانْصارِ وامرهم انْ يطيعوه، فَغَضب علَيهِم وقَال الَيس قَدْ

تُمعما جلَم ملَيع تمزع ‏.‏ قَالَلقَالُوا ب ونيعنَّ تُطه عليه وسلم اال صل ِالنَّب رما

وا بِالدُّخُولِ فَقَامما هقَدُوا، فَلَموا فَاطَبوا حعما، فَجيهف خَلْتُمد ا، ثُمنَار قَدْتُمواا وطَبح

نا مارره عليه وسلم فال صل ِنَا النَّبا تَبِعنَّما مهضعب ضٍ، قَالعب َلا مهضعب نْظُري

صل ِلنَّبل رفَذُك ،هبغَض نسو ،دَتِ النَّارذْ خَمكَ اذَلك ما هنَميا، فَبفَنَدْخُلُهالنَّارِ، ا

اله عليه وسلم فَقَال ‏ "‏ لَو دخَلُوها ما خَرجوا منْها ابدًا، انَّما الطَّاعةُ ف الْمعروفِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৬৬০। উমর ইবনু হাফস ইবনু িগয়াস (রহঃ) ... আলী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম একিট ু সনদল রন করেলন এবং একজন আনসারী বািেক তােদর আমীর িনযু কের

সনাবািহনীেক তার আনুগত করার িনেদশ িদেলন। এরপর িতিন (আমীর) তােদর উপর ু হেলন এবং

বলেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িক তামােদরেক আমার আনুগত করার িনেদশ দনিন? তারা

বলেলনঃ হাঁ। তখন িতিন বলেলন, আিম তামােদর দৃঢ়ভােব বলিছ য, তামরা কাঠ সংহ করেব এবং তােত

আন িলত করেব। এরপর তামরা তােত েবশ করেব। তারা কাঠ সংহ করল এবং তােত আন

িলত করল। এরপর যখন তারা েবশ করেত ইা করল- তখন এেক অপেরর িদেক তাকােত লাগল।

তাঁেদর কউ কউ বলল আন থেক পিরােণর জনই তা আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

অনুসরণ কেরিছ। তাহেল িক আমরা (অবেশেষ) আেনই েবশ করব? তাঁেদর এসব কেথাপকথেনর মােঝ হঠাৎ

আন িনেভ যায়। আর তার (আমীেরর) াধও অবদিমত হেয় পেড়। এ ঘটনা নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট বণনা করা হেল িতিন বলেলনঃ যিদ তারা তােত েবশ করত, তাহেল কান িদন আর এর
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থেক বর হত না। জেন রেখা! আনুগত কবলমা িবিধসত কােজই হেয় থােক।

English

Narrated `Ali:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) sent an army unit (for some campaign) and appointed a
man from the Ansar as its commander and ordered them (the soldiers) to
obey him. (During the campaign) he became angry with them and said,
"Didn't the Prophet (صلى الله عليه وسلم) order you to obey me?" They said, "Yes." He said, "I
order you to collect wood and make a fire and then throw yourselves into it."
So they collected wood and made a fire, but when they were about to throw
themselves into, it they started looking at each other, and some of them
said, "We followed the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to escape from the fire. How should we
enter it now?" So while they were in that state, the fire extinguished and
their commander's anger abated. The event was mentioned to the Prophet
and he said, "If they had entered it (the fire) they would never have (صلى الله عليه وسلم)
come out of it, for obedience is required only in what is good."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7403

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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